
linaje
Tu propia historia.

Muestra de un libro familiar

Un fragmento real de un libro hecho por Linaje: árbol, mapa, un

capítulo con su contexto histórico y las fuentes de cada dato.

G E N E A L O G Í A  M E X I C A N A  E  H I S T O R I A S  D E  F A M I L I A



Qué recibe tu familia

Buscamos a tus antepasados en actas del registro civil y libros parroquiales,

comprobamos cada dato y lo convertimos en algo que se puede leer, imprimir y

regalar.

Raíces

4 generaciones · de 2 a 4 semanas

Tú, tus padres, tus 4 abuelos y tus 8 bisabuelos.
Árbol visual en alta resolución, listo para imprimir.
Ficha de cada persona con fechas, lugares y la fuente de cada dato.

Legado

Árbol y libro · de 4 a 8 semanas

Todo lo de Raíces.
Entrevista con la familia: recuerdos, fotos, anécdotas.
Libro de 30 a 60 páginas con la historia de tu familia en su época, como el
de las páginas siguientes.

1. Diagnóstico gratis. Con los nombres y lugares que nos des, vemos qué registros
existen antes de cobrar nada.

2. Investigación. Cada dato con su fuente; lo que solo se sabe de palabra se marca
como tradición oral.

3. Entrega. Las personas vivas no aparecen con fechas ni datos personales en las
versiones para compartir.



Siete generaciones de una línea

Así se ve una rama del árbol de esta familia, de los antepasados más antiguos

encontrados (arriba) hasta la persona para quien se hizo el libro (abajo).

Pedro Pablo Ibarra y Gertrudis de Urquiza Los Altos de Jalisco · c. 1770

Tomás Ibarra y Josefa Lozano Las Cruces, Cuquío · boda 1834

Juan de Dios Ibarra y Refugio Navarro n. 1835, Cuquío · Bellavista, Nayarit

Refugio Ibarra e Ignacia Ceja n. 1872 y 1879 · Bellavista

Ramón Ibarra y Crescencia Solís n. 1913 y 1915 · boda 1935

Persona viva padre

Persona viva persona de referencia

En el libro completo, el árbol reúne todas las ramas en una lámina para imprimir. Las personas

vivas se muestran sin nombre ni fechas.



Los caminos de la familia

Cada libro trae mapas propios con los pueblos donde vivieron los antepasados y

las rutas que siguieron.
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MAPA. De Los Altos de Jalisco y Cuquío a Bellavista, junto a Tepic: los pueblos de las ramas de

esta familia entre el siglo XVIII y el XX.
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Tomás y Josefa en Las Cruces de Cuquío

Tomás Ibarra y Josefa Lozano son tatarabuelos del padre de la persona de referencia: los
padres de Juan de Dios y los abuelos de Refugio Ibarra.

Con Tomás Ibarra la historia pasa de Los Altos a Cuquío, pueblo y cabecera

parroquial situado al poniente de Los Altos, en el actual Jalisco. Tomás vivía en Las

Cruces, un rancho de esa parroquia, a unos trece kilómetros del pueblo. Ahí se casó,

ahí nacieron sus hijos y ahí murió. De él no conocemos ningún documento anterior

a su boda, en 1834.

Lo que liga a Tomás con el capítulo anterior son los bautismos de sus hijos. En

aquellos años, los curas de esta región anotaban en cada bautismo no solo a los

padres del niño, sino también a sus cuatro abuelos. En los bautismos de los hijos de

Tomás, los abuelos paternos son Pedro Pablo Ibarra y Gertrudis de Urquiza: la

pareja de Los Altos del capítulo 1. Por eso sabemos quiénes fueron los padres de

Tomás. Más difícil es saber si Tomás es el mismo niño Josef Tomás bautizado en el

Salitre en 1775; esa pregunta se examina al final de este capítulo.

La boda de 1834

Tomás y Josefa Lozano se casaron en la parroquia de Cuquío el 1 de octubre de

1834, en un templo que se terminó de construir ese mismo año, después de una

obra empezada en 1762. La boda fue un año después de que la epidemia de cólera de

1833 recorriera la región: la historiadora Paulina Torres-Franco contabiliza 127

entierros por cólera en Yahualica y unos 235 en Tepatitlán, parroquias vecinas;

Cuquío no forma parte de su estudio.1

La partida de la boda es breve. Registra las amonestaciones —anuncios públicos

hechos en misa para que cualquiera pudiera denunciar un impedimento para el

matrimonio— y anota que no hubo ninguno. Entre los padrinos figura don

Antonio Medina. No da las edades de los novios ni los nombres de sus padres. Esos

datos suelen estar en la información matrimonial, el expediente de declaraciones que

se hacía antes de la boda, que todavía no se ha localizado.2



Los hijos y sus abuelos

Tomás y Josefa tuvieron un hijo, al que bautizaron como Juan de Dios el 28 de junio

de 1835 en Cuquío, con cinco días de nacido. Había nacido hacia el 23 de junio en

Las Cruces, según el acta, a las once de la noche. La partida nombra a sus cuatro

abuelos: por el lado de su padre, Pedro Pablo Ibarra y Gertrudis de Urquiza; por el

lado de su madre, Francisco Lozano y Felipa Ruiz.3

Después vinieron dos hermanos de Juan de Dios: José Guadalupe de la Cruz, nacido

el 16 de julio de 1837, y José Bernabé, nacido el 21 de julio de 1838, ambos en Las

Cruces. Sus bautismos, escritos por dos sacerdotes distintos, nombran a los mismos

abuelos paternos: Pablo Ibarra y Gertrudis de Urquiza.4

FIGURA 5. Plaza principal de Cuquío, cuya parroquia atendía el rancho de Las Cruces. Foto:

Lizeth Marín Hernández, 2021, CC BY-SA 4.0, Wikimedia Commons.

La familia de Josefa

Josefa Lozano también era de Las Cruces. Sus padres, Francisco Lozano y Felipa

Ruiz, vivían en ese rancho por lo menos desde 1810: ese año bautizaron a un hijo,

José Ignacio Matías, probable hermano de Josefa. El cura clasificó al niño como

español y anotó a su abuela paterna, Rosa María Lozano, pero escribió «abuelo no

conocido».5

Al año siguiente de ese bautismo, la historia nacional pasó por Cuquío. Según la

cronología del Instituto Nacional de Estudios Históricos de las Revoluciones de

México, Miguel Hidalgo llegó al pueblo el 18 de enero de 1811 a las diez de la

mañana, huyendo tras la derrota de Puente de Calderón; almorzó en casa de Ramón

Zúñiga y siguió su camino. No sabemos si los Lozano o los Ibarra tuvieron algo que

ver con ese episodio.6



La muerte de Tomás

El último documento de Tomás es su entierro, ordenado en Cuquío el 28 de marzo

de 1849. El cura lo describe como originario y vecino de Las Cruces, de cincuenta

años, casado con María Josefa Lozano, «a quien dejó libre», es decir, viuda. Murió

de «apoplegía» —apoplejía, un derrame cerebral—, y el cura anota que no se

confesó, lo que sugiere una muerte repentina.7

¿Cuándo nació Tomás?

Sabemos quiénes fueron los padres de Tomás, pero no cuándo ni dónde nació. Si

fuera el niño Josef Tomás bautizado en el Salitre en 1775, conoceríamos la fecha y el

lugar exactos de su nacimiento, sabríamos que lo registraron como español y que

Ana Felipa era su hermana mayor. Pero hay una dificultad: el cura que lo enterró en

1849 le calculó cincuenta años, lo que lo haría nacer hacia 1799, y lo llamó

«originario» de Las Cruces, no de Los Altos. Si fuera el niño de 1775, habría

muerto con casi setenta y cuatro años y se habría casado a los cincuenta y nueve. Las

edades en los entierros solían ser aproximadas, pero veinticuatro años de diferencia

es mucho.

Puede que Tomás sea ese niño y el cura se equivocara de edad, o que fuera otro hijo

de la pareja, nacido años después y cuyo bautismo no se ha encontrado. Ese mismo

entierro, por cierto, se equivoca en los nombres de sus padres —los llama José Ibarra

y María Ugarte—, lo que muestra que el cura no conocía bien a la familia.

La segunda posibilidad tiene un problema serio. Gertrudis se había casado por

primera vez en 1755, de modo que hacia 1799 habría tenido cerca de sesenta años,

una edad en la que ya no podía tener hijos. Lo más probable, por tanto, es que

Tomás sea el niño bautizado en el Salitre en 1775 y que la edad anotada en su

entierro esté equivocada, como lo están los nombres de sus padres en esa misma

partida.



Notas y fuentes del capítulo 2

Cada libro cierra con las fuentes de cada dato: los libros originales del registro

civil y de las parroquias, y los estudios publicados que dan el contexto.

1. Paulina Torres-Franco, «La propagación del cólera morbus de 1833…», HiSTOReLo,

15(34), 2023, tablas 3 y 4.

2. Parroquia de Cuquío (Jalisco), libro de matrimonios, partida del 1 de octubre de 1834.

Transcripción propia.

3. Parroquia de Cuquío, libro de bautismos, partida del 28 de junio de 1835. Transcripción

propia.

4. Parroquia de Cuquío, libro de bautismos, partidas del 16 de julio de 1837 y del 21 de julio

de 1838.

5. Parroquia de Cuquío, libro de bautismos de 1810, folio 63.

6. INEHRM, La ruta de Hidalgo, entrada del 18 de enero de 1811.

7. Parroquia de Cuquío, libro de entierros, partida del 28 de marzo de 1849. Transcripción

propia.



Your family's story, in English too

Linaje researches Mexican family history from original civil and parish records. Every

fact is documented and cited. You receive a printable family tree and, with the

Legado package, a 30–60 page book telling your family's story in its historical

setting: the towns, the times, the trades. For Mexican-American families, the

research starts with U.S. records and crosses the border to your ancestors'

hometown in Mexico. Deliverables are available in English and Spanish.

linaje
Tu propia historia. · Your own story.

[correo] · [teléfono]

Esta muestra viene de un libro real. Para proteger la privacidad de la familia se cambiaron los

nombres de las personas; los lugares, las fechas, el contexto histórico y las fuentes publicadas son

los originales. · Names have been changed to protect the family's privacy.


